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English

Wipe clean with a soft cloth dampened in water and
a mild non-abrasive washing-up detergent or soap, if
necessary.

Wipe dry with a clean cloth.

For maximum quality

For maximum quality, re-tighten the screws when
necessary.

This product has been tested for public use and meets
the requirements for safety, durability and stability in
accordance with EN 15372, Test Parameter 2 - General
Use.

Deutsch

Mit einem weichen, feuchten Tuch reinigen (Wasser
und mildes Spulmittel oder Seifenldsung).

Mit einem trockenen Tuch nachwischen.

Flr ein Maximum an Qualitat

FUr ein Maximum an Qualitat die Schrauben bei
Bedarf erneut anziehen.

Dieses Produkt wurde fir die 6ffentliche Nutzung
getestet und erfillt die Anforderungen an Sicherheit,
Haltbarkeit und Stabilitat gemaf EN 15372,
Testparameter 2 - Allgemeine Nutzung.

Francais

Nettoyer a I'aide d'un chiffon doux imbibé d'eau et, si
besoin, d'un détergent non abrasif ou de savon.
Essuyer a l'aide d'un chiffon propre.

Pour une qualité optimale

Resserrez les vis quand nécessaire pour une qualité
optimale.

Ce produit a été testé pour un usage public et répond
aux exigences spécifiées par la norme EN 15372,
Paramétre d'essai 2 - Usage général, en matiére de
sécurité, de résistance et de stabilité.

Nederlands

Schoonmaken met een vochtig doekje en evt.
schoonmaakmiddel zonder schuurmiddel of een
zeepoplossing.

Nadrogen met een droge doek.

Voor maximale kwaliteit

Voor maximale kwaliteit, de schroeven indien nodig
opnieuw aandraaien.

Dit product is getest voor publiek gebruik en voldoet
aan de vereisten wat betreft veiligheid, slijtvastheid
en stabiliteit in overeenstemming met EN 15372, Test
Parameter 2 - Algemeen gebruik.

Dansk

Kan evt. terres af med en blgd klud opvredet i vand
tilsat et mildt, ikke-slibende renggringsmiddel eller
sebe.

Tor efter med en ren klud.

For bedste kvalitet

Stram skruerne efter behov for at opna den bedste
kvalitet.

Denne lgsning er testet til offentlig brug og opfylder
de krav, der stilles til sikkerhed, holdbarhed og
stabilitet, i falgende standard EN 15372, Testparameter
2 - Generel brug.

Islenska

prifdu med mjukum rékum klat og mildu hreinsiefni
an svarfefna eda sapu, ef naudsyn krefur.

burrkadu med hreinum klut.

Fyrir bestu gaedi

Hertu skrufurnar eftir pérfum fyrir bestu gaedi.

Varan hefur verid préfud fyrir almenna notkun og
uppfyllir kréfur um 6ryggi, endingu og stédugleika
samkvaemt EN 15372, Préfunarmeelipattur 2 - Alimenn
notkun.

Norsk

Terk av med en myk klut fuktet i vann og mildt
oppvaskmiddel uten slipemidler eller sape om
nedvendig.

Tork over med en ren klut.

For maks kvalitet

For maks kvalitet ber skruene etterstrammes nar det
er ngdvendig.

Dette produkt er testet for offentlig bruk og oppfyller
kravene til sikkerhet, varighet og stabilitet i henhold til
EN 15372, testparameter 2 - generell bruk.

Suomi

Pyyhitaan pehmealla, veteen kostutetulla liinalla.
Tarvittaessa voidaan kayttaa mietoa puhdistusainetta,
joka ei sisalla hankaavia ainesosia.

Kuivaa puhtaalla liinalla.

Parhaan mahdollisen laadun varmistaminen
Parhaan mahdollisen laadun varmistamiseksi kirista
ruuveja aina kun tarpeen.

Téma tuote on testattu julkisissa tiloissa tapahtuvaa
kayttda varten, ja se tayttaa standardin EN 15372,
Testiparametri 2 - Yleiskayttd mukaiset turvallisuutta,
kestavyyttad ja vakautta koskevat vaatimukset.



Svenska

Rengdér med mjuk trasa fuktad i vatten och ev.
rengoringsmedel utan slipmedel eller tvallosning.
Eftertorka med torr trasa.

Foér maximal kvalitet

For maximal kvalitet, dra &t skruvarna pa nytt vid
behov.

Denna produkt ar testad for offentlig miljé och
uppfyller kraven for sakerhet, slitstyrka och stabilitet
enligt EN 15372, Testparameter 2 - Allmant bruk.

Cesky

V pfipadé potreby otfete jemnym navihéenym
hadfikem namocenym do vody a jemného
neabrazivniho Eisticiho prostfedku, prostfedku na myti
nadobi nebo mydla.

Otrete do sucha ¢istym hadrikem.

Pro maximalni kvalitu

Pro maximalni kvalitu utdhnéte v pripadé potreby
Srouby.

Tento vyrobek byl testovén pro verejné pouZziti a
splfiuje poZadavky na bezpecnost, odolnost a stabilitu
v souladu s normou EN 15372, testovaci parametr 2 -
obecné poufiti.

Espaiiol

Limpiar con un pafio suave humedecido en aguay, si
fuese necesario, un limpiador no abrasivo.

Limpiar con un pafio seco.

Para una calidad 6ptima

Para una calidad 6ptima, aprieta de nuevo los tornillos
cuando sea necesario.

Este producto se ha probado para uso publicoy
cumple los requisitos de seguridad, durabilidad

y estabilidad conforme a EN 15372, parametro de
prueba 2 - uso general.

Italiano

Pulisci con un panno morbido inumidito con acqua ed
eventualmente un detergente senza abrasivi o sapone.
Asciuga con un panno pulito.

Per una qualita ottimale

Per una qualita ottimale, serra nuovamente le viti
quando & necessario.

Questo prodotto é stato testato per l'uso pubblico ed &
conforme ai requisiti di sicurezza, durabilita e stabilita
specificati nella norma EN 15372, Parametro test 2 -
Uso generale.

Magyar

Szlikség esetén torold at puha nedves ronggyal és
enyhe (nem-surol6) mosogatdszeres vagy szappanos
vizzel.

Torold szarazra egy tiszta ronggyal.

A maximélis min6ség érdekében

A maximalis minéség érdekében sziikség szerint
rendszeresen hizd meg a csavarokat.

Ez a termék nyilvanos hasznélatra lett tesztelve, és
megfelel az EN 15372 el8iras 2. tesztparaméterének
(&ltaldnos hasznalat) biztonsagi, tartéssagi és
stabilitasi kdvetelményeinek.

Polski

Wytrzyj miekka szmatkg zwilzong w wodzie i tagodnym
ptynie do mycia naczyn lub mydtem, jezeli to
konieczne.

Wytrzyj do sucha czystg szmatka.

Dla zapewnienia maksymalnej jakosci

Dla zapewnienia maksymalnej jakosci, w razie
potrzeby ponownie dokrec $ruby.

Ten produkt zostat przetestowany do uzytku
publicznego i spetnia wymogi bezpieczenstwa,
wytrzymatosci, trwatosci i stabilno$ci okreslone w
normie EN 15372, parametr testowy 1 - Zastosowanie
ogdlne.

Eesti

Vajaduse korral puhasta vees niisutatud pehme lapi ja
mitteabrasiivse puhastusvahendi vdi seebiga.

Pihi puhta lapiga kuivaks.

Maksimaalse kvaliteedi tagamiseks

Maksimaalse kvaliteedi tagamiseks pinguta vajadusel
kruvisid.

Seda hoiulahendust on testitud avalikuks
kasutuseks ja see vastab ohutus-, vastupidavus- ja
stabiilsusnouetele, mis on satestatud standardis EN
15372, Testparameeter 2 - Uldkasutus.

LatvieSu
Tirit ar mikstu, mitru dranu. Ja nepiecieSams, tirit ar

saudzigu, neabrazivu tirisanas I1dzekli vai ziepjadeni.
Noslauki ar tiru lupatinu.

Maksimalai kvalitatei

Lai nodrosinatu maksimalu kvalitati, skraves péc
nepiecieSamibas pievelk cieSak.

ST prece ir parbaudita publiskai lieto$anai un atbilst
droSibas, izturibas un stabilitates prasibam atbilstosi
EN 15372 standartam, testa parametrs 2 - visparéja
lietoSana.



Lietuviy

Valyti minksta Sluoste, sudrékinta vandenyje ir
Svelniame indy ploviklyje be Svei¢iamuyjy daleliy ar
muile, jei reikia.

Nusausinkite Svaria Sluoste.

Kokybé ir patikimumas

Prisukite klibancius varZztus, jei tokiy atsiranda.

Sis gaminys buvo isbandytas ir atitinka vie$ojo
naudojimo gaminiams keliamus saugos, patvarumo
ir stabilumo reikalavimus pagal standarto EN 15372
bandymo parametrg 2 - bendrasis naudojimas.

Portugues
Limpar com um pano humedecido em &gua ou, se

necessario, em detergente ndo abrasivo ou sabonete.

Secar com um pano limpo.

Para maior qualidade

Para maior qualidade, volte a apertar os parafusos
sempre que necessario.

Este produto foi testado para utilizagdo publica e
cumpre os requisitos de seguranca, durabilidade
e estabilidade de acordo com a norma EN 15372,
Parametro de Teste 2 - Uso Geral.

Romana

Sterge cu o carpa moale Tnmuiata in apa si detergent
non-abraziv sau sdpun, daca este nevoie.

Sterge cu o carpa curata.

Pentru calitate optima

Pentru calitate optima, strange suruburile ori de cate
ori este necesar.

Acest produs a fost testat pentru uz public si
indeplineste cerintele de siguranta, durabilitate

si stabilitate prevazute in standardul EN 15372,
Parametru de testare 2 - Uz general.

Slovensky

Utrite handri¢ckou namocenou vo vode s jemnym
Cistiacim prostriedkom alebo mydlom.

Utrite dosucha €istou handrickou.

Maximalna kvalita

Maximalnu kvalitu dosiahnete, ak budete pravidelne
utahovat skrutky.

Tento vyrobok bol testovany na verejné poufZitie a
splia poZiadavky na bezpecnost, odolnost a stabilitu
v stlade s normou EN 15372, testovaci parameter 2 -
vSeobecné pouZitie.

bbarapcku

AKo e HeOGXOAI/IMO, no4yucreTe C Kbpra HaB/laXXHeHa C
BOJa N MeK Hea6pa3|/|BeH npenapat Unn canyH.
I'Io,qcyUJeTe C YunCTa Kbpna.

3a MaKCMMaJsiHO Ka4ecTBo

3a MakCMManHo Ka4ecTBo, NpesaTerHeTe BUHTOBETE,
KOraTo e Heo6XoANMO.

MpoayKTHLT e TecTBaH 3a obLecTBeHa ynoTpeba

1 OTroBaps Ha U3MCKBaHWATa 3a 6e30MacHoCT,
N3APBXANBOCT N CTaBUNHOCT B CboTBeTCTBME € EN
15372, TectoBy napameTbp 2 - ObLya ynotpeba.

Hrvatski

Po potrebi oistiti mekanom krpom namocenom u
vodu i blagi, neabrazivni deterdzent ili sapun.
Prebrisati ¢istom krpom.

Za maksimalnu kvalitetu

Za maksimalnu kvalitetu ponovno zategnuti vijke po
potrebi.

Ovaj je proizvod ispitan za javnu upotrebu i u skladu je
sa zahtjevima za izdrZljivost i sigurnost navedenima u
normama: EN 15372, ,Test Parameter 2 - General Use”.

EAANVIKA

Kabapiote pe éva amalo mavi, jouokepévo og
VEPO KAl £Va NTILO ATTOPPUTIAVTLKS 1) oamolvt, av
Xpeladetat.

Steyvwote pe éva kabapd mavi.

Ma TNV KaAUTEPN TTOLOTNTA

a tnv kaAUtepn Toldtnta, Eavaowite tig Rideg 6tav
XpeLdletat.

AUTO TO TIPOLdV €xeL SokLaoTel yla SnudaoLa xprion
Kal TTAN oL TLG amaltioeLg aoPAAELag, AVOEKTIKOTNTAG
Kal otafepdTNTag cUPPWVA e To TtpdTUTIo EN
16121:2023, NMapduetpog SoKLpNG 2 - Fevikn xpron.

YKpaiHCbKa

3a noTpebu NpoTpiTh BMPiI6 M'AKOO TKAHWUHOLO,
3MOYeHOI0 B M'AKOMY HeabpasnBHOMY MUIAHOMY
3aco6i abo MUIbHOMY PO3UUHI.

MpOoTPITh YNCTOIO FaHYipKoto.

3apns HaKpaLloi AKOCTi

3aAna HalikpaLLoi AKOCTi nepe3aTArHiTe LWypynu,
AKLLO MNOTPi6HO.

Lielh BUpi6 NpoiiLLoB BUMNPOBYBaHHSA ANs
rpPOMaACLKOro BUKOPUCTaHHSA Ta BiAMNOBIAAE BMMOram
6e3neku, JOBroBiYHOCTI Ta CTiKocTi 3rigHo 3 EN
15372, napameTp BMNPObYBaHHA 2 - 3aranbHe
BUKOPUCTaHHS.



Srpski

Po potrebi ocisti mekom krpom namocenom vodom
i blagim neabrazivnim deterdZzentom za sude ili
sapunom.

Osusi ¢istom krpom.

Za optimalni kvalitet

Kada je potrebno, dotegni zavrtnje radi optimalnog
kvaliteta.

Proizvod je ispitan za upotrebu na javnom mestu i
ispunjava uslove bezbednosti, izdrZljivosti i stabilnosti
u skladu s EN 15372, parametar ispitivanja 2 - op3ta
upotreba.

Slovenscina

Ocisti z mehko krpo, navlaZeno z vodo, po potrebi
lahko tudi z neZnim neabrazivnim €istilnim sredstvom.
Obrisi do suhega s €isto krpo.

Za najvisjo kakovost

Za najvisjo kakovost vijake po potrebi dodatno privij.
Ta izdelek je preizkuSen za uporabo v javnih prostorih
in izpolnjuje zahteve o varnosti, trpeznosti in
stabilnosti, zapisane v naslednjem standardu: EN
15372, Testni parameter 2 - Splo3na uporaba.

Tirkce

Gerekli oldugunda, su ile nemlendirilmis yumusak bir
bez ve asindirici olmayan bir bulasik deterjani veya
sabun ile silerek temizleyin.

Temiz bir bezle kurulayin.

Maksimum kalite

Maksimum kalite i¢in gerektiginde vidalari yeniden
sikin.

Bu trtin kamu kullanimi igin test edilmistir ve EN
15372, Test Parametresi 2 - Genel Kullanim uyarinca
guvenlik, dayanikllik ve stabilite gerekliliklerini
karsilamaktadir.
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